
Small Claim No. _________________________ Petite créance no _________________________

IN THE SMALL CLAIMS COURT
OF NEW BRUNSWICK

JUDICIAL DISTRICT OF______________________

COUR DES PETITES CRÉANCES 
DU NOUVEAU-BRUNSWICK

CIRCONSCRIPTION JUDICIAIRE DE ___________

BETWEEN: ENTRE :

Claimant(s) Demandeur(s)

and et

Defendant(s) Défendeur(s)

DEFAULT JUDGMENT
(FORM 7)

JUGEMENT PAR DÉFAUT
(FORMULE 7)

(delete if not applicable) (supprimez, le cas échéant)

The defendant, _______________________________,
having failed to file a response,

Le défendeur, _______________________________,
n’ayant pas déposé de réponse,

or ou

The defendant, _______________________________,
having filed a response admitting liability,

Le défendeur, _______________________________,
ayant déposé une réponse et reconnu sa responsabilité,

or ou

The defendant, _________________________, having
entered into a payment agreement in respect of a debt,
and having failed to make payment pursuant to the
agreement,

Le défendeur, ___________________________, ayant
passé une entente de paiement, mais ayant fait défaut
d’effectuer un paiement prévue par celle-ci,

It is ordered that (amend if necessary) Il est ordonné que (modifiez au besoin)

1. the defendant pay to the claimant the following:
(delete inapplicable portions)

1. le défendeur paie au demandeur ce qui suit :
(supprimez les mentions inutiles)

Amount $________

Interest at the rate of _____%
from ________
to __________ $________

Filing fees $________

Costs of service $________

TOTAL $________ 

Montant  ________$

Intérêt au taux de _____%
à compter du _________
jusqu’au __________  ________$

Droits de dépôt  ________$

Droits afférents à la signification  ________$

TOTAL  ________$



and (delete if not applicable)

2. the defendant return to the claimant the personal
property described as follows:

et (supprimez, le cas échéant)

2. le défendeur restitue au demandeur le ou les biens
personnels ci-décrits :

along with payment of filing fees in the amount
of $___________ and costs of service in the amount
of $___________.

et paie des droits de dépôt de ___________$ et des
frais afférents à la signification de ___________$.

The records of the court show the address of the
defendant to be:

Les archives de la Cour indiquent que l’adresse du
défendeur est la suivante :

DATED at __________________________________,

this            day of ________________________,

20____.

FAIT à _____________________________________,

le ____________________________ 20____.

____________________________________________
(clerk of the court)

___________________________________________
(greffier de la Cour)

The address of the court is: L’adresse de la Cour est la suivante :

Telephone: __________________________________ Téléphone : __________________________________


